
NOTICE D’UTILISATION
Avant d’utiliser cet appareil, veuillez lire le présent manuel d’instructions 

et le conserver pour d’éventuelles consultations futures.

vivo full steam
CENTRE DE REPASSAGE

SOUFFLANT ET ASPIRANT 
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Félicitations! Avec l’achat de ce centre de repassage vous avez acquis un produit haut 
de gamme réalisé avec le plus grand soin. Le centre de repassage, convenablement 
entretenu, fournira d’excellents résultats pour une longue période. Avant la première mise 
en service, nous vous prions de lire attentivement le mode d’emploi, et surtout de respecter 
strictement les consignes de sécurité.

IMPORTANT: À CONSERVER
9          INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
•	Si le câble d’alimentation est endommagé, 

il doit être remplacé par le fabricant, son 
service après-vente ou toute autre personne 
de qualification similaire afin d’éviter un 
danger.

•	Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé 
par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites, ou des personnes 
dénuées d’expérience ou de connaissance, 
sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l’intermédiaire d’une personne responsable 
de leur sécurité, d’une surveillance ou 
d’instructions préalables concernant 
l’utilisation de l’appareil.

•	Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. 

•	Le nettoyage et l’entretien du produit ne 
doivent pas être effectués par les enfants 
sans surveillance.

•	L’utilisateur ne doit pas laisser le fer sans 
surveillance lorsqu’il est raccordé à 
l’alimentation.C
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•	Le câble d’alimentation doit être retiré de 
la prise de courant avant de remplir votre 
réservoir d’eau.

•	L’orifice de remplissage ne doit pas être ouvert 
en cours d’utilisation.

•	L’appareil doit être utilisé et reposé sur une 
surface stable.

•	Avant de placer le fer sur son support, assurez-
vous que la surface sur laquelle il est placé est 
stable. 

•	En cas de chute ou de dommages apparents, 
n’utilisez pas l’appareil.

•	Tenir l’appareil et son cordon hors de portée 
des enfants de moins de 8 ans lorsqu’il est 
branché ou lorsqu’il refroidit.

REMARQUES IMPORTANTES
•	Ces appareils sont conformes aux conditions des directives européennes 

“compatibilité électromagnétique” et “Sécurité des produits électriques”. La marque 
CE est présente sur la plaque signalétique apposée sur l’appareil.

•	Les réparations doivent exclusivement être effectuées par du personnel autorisé 
par la société constructrice. Les appareils réparés par du personnel non autorisé 
représentent un danger pour l’utilisateur et annulent la garantie.

•	Le fabricant se réserve le droit d’apporter toutes les modifications de conception 
et d’amélioration de l’appareil sans préavis.

•	Cet appareil est exclusivement destiné à un emploi domestique.
•	Ne brancher l’appareil qu’après avoir vérifié la compatibilité du voltage du réseau 

électrique avec celui indiqué sur la plaque signalétique de l’appareil.
•	La prise de courant doit être équipée d’un interrupteur automatique à 16A et d’une 

mise à la terre correcte.
•	La connexion du système de répétition à la voûte de l’électrique ne doit pas se faire 

à l’aide de prises multiples ni de rallonges, car elles n’ont pas besoin de la sécurité 
nécessaire (risque de surchauffe, par exemple).

•	Avant d’utiliser les accessoires vapeur assurez-vous qu’ils sont solidement reliés 
entre eux. Aucas où ils ne seraient bien fixés,la vapeur qui sort des jonctions 
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pourrait causer des brûlures. Prêter beaucoup d’attention.
•	Le producteur, l’importateur et le distributeur n’assument aucune responsabilité 

pour dommages matériels ou dommages corporels, dans le cas où cet appareil est 
endommagé du fait d’une utilisation ou d’un montage impropres; des réparations 
non autorisées ont été effectuées ou des pièces de rechange non autorisées 
utilisées; ou parce que les instructions de maintenance et d’entretien figurant dans 
ce manuel ne sont pas suivies de manière adéquate.

•	N’exposez pas l’appareil aux agents atmosphériques, à l’humidité ou aux sources 
de chaleur. Utiliser uniquement en intérieur. 

•	Pour nettoyer l’appareil, utilisez un chiffon sec ou légèrement humide.
•	Utilisez exclusivement les accessoires et pièces détachées recommandées par le 

fabricant.
•	La vapeur sort de l’appareil à des températures très élevées. L’appareil et les 

accessoires peuvent brûler. Éviter de les toucher. Le symbole de vapeur 9       
CAUTION HOT STEAM indique: Attention danger de brûlures!

•	Ne pas repasser sans la housse de protection, le surface de la planche réchauffée 
atteint des températures élevées, donc veillez à ne pas y toucher. La chaleur peut 
provoquer des brûlures.

•	Après l’emploi, rangez l’appareil dans un lieu sûr et sec (ne le mettez pas à 
l’extérieur) et hors de la portée des enfants.

•	Ne tirez pas le cordon, ne l’utilisez pas pour saisir l’appareil, n’écrasez pas le cordon 
en fermant la porte. Évitez que le cordon touche des arêtes ou angles tranchants. 
Ne le laissez pas à proximité de surfaces chaudes.

•	Les pièces sous tension (interrupteur, fiche, composants électroniques etc.) ne 
doivent pas entrer en contact avec l’eau.

•	Avant toute opération d’entretien, de nettoyage ainsi qu’après l’emploi, débranchez 
l’appareil. Laissez l’unité vapeur refroidir.

•	Ne laissez pas l’appareil allumé sans surveillance. Détachez la fiche si vous devez 
vous absenter ne serait-ce que pendant quelques minutes.

•	Dévissez le bouchon (20) de sécurité uniquement lorsque l’appareil est éteint, sans 
pression et refroidi.

•	Pour le remplissage de la chaudière utiliser uniquement de l’eau sans l’adjonction 
d’additifs, parfums et substances chimiques de tout genre.

•	Durant l’emploi, nous vous recommandons de ne pas renverser ni incliner l’appareil.
•	Ne pas diriger le jet de vapeur vers des personnes, animaux et plantes.
•	Ne pas diriger le jet de vapeur sur des électroménagers ou des appareils électriques 

en général.
•	N’introduisez aucun objet dans les ouvertures et n’utilisez pas l’appareil lorsque 

des ouvertures sont obstruées.
•	N’utilisez pas l’appareil avec les mains mouillées ou pieds nus.
•	N’utilisez pas l’appareil près de substances inflammables et/ou explosives.C
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AVERTISSEMENT

Ce manuel ne peut prévoir aucune utilisation éventuelle de 
l’appareil. Pour plus d’informations ou de problèmes, contactez le 
fabricant ou un de ses centres de service. 
Veuillez conserver ce manuel d’utilisation pour 
consultation ultérieure.
Retirez tous les emballages et les sacs en plastique et 
gardez-les hors de portée des enfants.
Note: conservez l’emballage d’origine pour transporter 
l’appareil à l’avenir.

Tous les photographies, dessins, images présentés dans ce manuel sont à 
titre d’illustration seulement. L’appareil et les accessoires peuvent varier à la 
discrétion du producteur. 

Informations de sécurité est disponible sur ce site: www.emmepi.tv/warning

ÉLIMINATION DES APPAREILLAGES 
OBSOLÈTES
1.	 Quand figure sur un produit le symbole représentant une 

poubelle barrée d’une croix, cela indique que le produit 
est assujetti à la Directive européenne 2002/96/EC.

2.	 Tous les appareils et composants électriques et électroniques doivent 
être éliminés auprès de déchetteries spécifiques indiquées par les 
pouvoirs publics nationaux ou par les autorités locales.

3.	 La bonne élimination des appareillages obsolètes contribue à prévenir 
les conséquences dommageables pour la santé des personnes et pour 
l’environnement.

4.	 Pour plus d’informations concernant l’élimination des appareillages 
obsolètes, veuillez contacter votre mairie, le service d’élimination 
des ordures ou encore le magasin où le produit a été acheté.

Disposal of your old appliance



03/2023

Cometa Srl
Via G. Schiratti, 49

31053 Pieve di Soligo, TV
P.iva: 03845300262
+39 0438 971412
info@foxydry.com


